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出席世界關務組織（WCO）關稅估價技術委員會（TCCV）第36屆會議報告
1、 會議概況

1、 會議時間：102年4月15日至4月19日

2、 會議地點：比利時布魯塞爾WCO總部
3、 主席：Mr. O. AOUFI (摩洛哥籍)
4、 出席人員：

計有65個WTO/WCO會員國派代表出席；以觀察員身份與會者則有：世界貿易組織(WTO)、經濟合作暨發展組織(Organization for Economic Cooperation and Development, OECD)、國際商會(International Chamber of Commerce, ICC)、東非及南非共同市場(Common Market for Eastern and Southern Africa, COMESA)以及拉丁美洲報關協會(Latin American Brokers Association, ASAPRA)。合計共約120名代表出席會議（出席人員名單詳附件）。
5、 我國與會代表：

財政部關務署科長陳翠琴
2、 會議議程

1、 議程確認（Adoption of Agenda）

（1） 議程草案（Draft Agenda）

（2） 議程安排（Suggested Programme）

2、 第35屆技術委員會報告之確認（Adoption of the Technical Committee’s 35th Session Report）

3、 休會期間進展報告（Reports on intersessional developments）

（1） WCO稅則暨貿易事務處處長報告（Director’s report）

（2） WTO關稅估價委員會報告（WTO Committee on Customs Valuation report）

4、 技術協助、能力建構及當前議題（Technical assistance, capacity building and current issues）

（1） 秘書處及會員國辦理技術協助/能力建構報告（Report on the technical assistance/capacity building activities undertaken by the Secretariat and Members）

（2） 會員國採行WTO估價協定之進展報告（Progress report on Members’ application of the WTO Valuation Agreement）
（3） 稅收課徵套案：摩洛哥簡報（Revenue Package: Presentation by Morocco）

（4） 秘書處簡報：估價管控之基礎架構及作業模式典範(Presentation by Secretariat: Infrastructure and good working model for valuation control) 
5、 特殊技術性問題（Specific technical questions）

（1） 專利權及權利金之研究（Study on royalties and licence fees）:巴西提出諮詢意見草案
（2） 估價協定及移轉訂價下之關係人交易（Related party transactions under the Agreement and Transfer Pricing）

（3） 估價協定第8.2(a)之應用（Application of Article 8.2(a)）：白俄羅斯(Belarus) 簡報
（4） 依據預設淨利率支付經銷權利金及費用估價方式（Valuation treatment of distribution fees and payments based on projected net profits）：新加坡簡報
（5） 紅利支付之估價方式（Treatment of bonus payments）：泰國簡報
（6） WTO決議4.1 (已裝置資料處理程式之軟體載具 之估價)USB隨身碟適用問題(Application of WTO Decision 4.1 (Valuation of carrier media bearing software for data processing equipment) for USB flash drives：烏拉圭提出
（7） 關稅估價協定8.1(b)(iv)適用及解釋之一致性問題（Consistency of interpretation and application of Article 8.1(b)(iv)）：烏拉圭提出
6、 休會期間提出的問題（Questions raised during the intersession）

（1） 進口人於貨物進口前，曾系列性購買與該進口貨物之製造、加工或修理有關之貨品及(或) 勞務，其關稅估價研究（Imported goods after a series of purchases of goods and/or services to be subject to production, processing or repair: request by Uruguay）：烏拉圭提出
（2） 貨物進口後，另對某特定功能予以解密，其付費問題研究 (Treatment of the fees for unlocking a function of imported goods after importation (application of Article 1, 8.1(c) and 8.1(d)of the agreement: request by Japan)：日本提出
7、 其他事項（Other business）

8、 未來工作計畫（Programme of future work）

9、 選舉（Elections）

10、 下屆會期（Dates of next meeting）
參、議程摘要及討論

序言：
關稅估價技術委員會第36屆會議於2013年4月15至19日在布魯塞爾WCO總部舉行。主席Mr. O. Aoufi 首先歡迎所有的與會者，尤其是第一次參與本會的代表。

主席龥請本次技術委員會會議能更有效率進行，他提及議程內容相當多，並強調WTO估價協定於各會員國之間達成一致性解釋對企業界的重要性。
議程一：議程確認
(A) 議程草案(draft agenda，文件VT0876E1c)

	議程
	內容

	I
	議程確認

(a) 議程草案

(b) 建程安排

	II
	第35屆技術委員會會議報告確認

	III
	休會期間之發展報告

(a) 處長報告

(b) WTO關稅估價委員會報告

(c) 稅收課徵套案

	IV
	技術協助/能力建構及當前議題

(a) 秘書處及會員國辦理技術協助/能力建構報告

(b) 會員國採行WTO估價協定之進展報告
(c) 稅收課徵套案：摩洛哥簡報
(d) 秘書處簡報：估價管控之基礎架構及作業模式典範

	V
	特殊技術性問題

(a) 專利權及權利金研究
   ---巴西提供諮詢意見草案
(b) 估價協定及移轉訂價下之關係人交易

(c) 白俄羅斯提案：估價協定第8.2(a)之應用： 
(d) 新加坡提案：依據預設淨利率支付經銷權利金及費用之估價方式
(e) 泰國提案：紅利支付之估價方式
(f) 烏拉圭提案：WTO決議4.1 (已裝置資料處理程式之軟體載具之估價)USB隨身碟適用問題

(g) 烏拉圭提案：關稅估價協定8.1(b)(iv)適用及解釋之一致性問題

	VI
	休會期間提出之問題

(a) 進口人於貨物進口前，曾系列性購買與該進口貨物之製造、加工或修理有關之貨品及(或) 勞務，其關稅估價研究 (烏拉圭提出)

(b) 貨物進口後，另對某特定功能予以解密，其付費問題研究 (日本提出)

	VII
	其他事項

	VIII
	未來工作計畫

	IX
	選舉

	X
	下次會議日期


討論摘要：

主席總結議程草案(Doc. VT0876E1c)並詢問與會者是否希望另外增加別的議題或其他事項。

加拿大代表建議技術委員討論再次舉辦主題會議(Theme Meeting)的可能性，他指出，前次主題會議是在第30屆會議時舉行。其他會員國紛表支持。
結論：

     議程草案及加拿大代表提出之「其他事項：主題會議」，均獲與會代表同意。

(B) 議程安排(suggested programme，文件VT0877E1a)

	日期
	議程

	2013/4/15
星期一
	I.議程確認

II.第35屆技術委員會會議報告確認

III.休會期間發展報告 (a)
IV.技術協助/能力建構及當前議題

(a) Cote d’lvoire報告(IV.b)
(b) 摩洛哥簡報
V.特殊技術性問題(a) 

	2013/4/16

星期二
	V.特殊技術性問題(c)、(d)

	2013/4/17

星期三
	III. 休會期間發展報告：關稅估價技術委員會報告(b)

V.特殊技術性問題：(b)、(e)

	2013/4/18

星期四
	V.特殊技術性問題：(f)、(g)
 

	2013/4/19

星期五
	VI.    休會期間提出的問題：(a)、(b)
VII. 其他事項
VIII. 未來工作計畫

IX.    選舉

X.    下次會議時間


討論：

主席請會員就本36屆會議議程內容(VT0877E1a)是否需修改表示意見。

結論：

技術委員會回應白俄羅斯更改議程之建議，同意修正如下：議程V(c)改在週四討論。另V(f) 及V(g)與WTO有關，配合關稅估價委員會主席週三將出席會議，該二議題改於週三討論。

議程二：第35屆技術委員會會議報告確認(文件VT0875E1b)

討論：

會員國對於第35屆報告草案(VT0875E1a)所提書面意見，收錄在文件VT0875E1b並整理出摘要(VT0875E1b附D表格)。主席指明會員國書面意見之處(除了一些較細微之編輯意見)，並請技術委員會確認最後的修正內容。

結論：

技術委員會同意會員國對文件VT0829E1b所提之修正建議(附D表格)。技術委員會通過了第35屆會議的報告，並作成文件VT0875E1c。
議程三：休會期間進展報告
1、 處長報告(文件VT0878E1a)

主席邀請關稅及貿易事務處處長報告休會期間的活動，處長摘要報告重要活動，詳細內容詳文件VT0878E1a。

2、 WTO關稅估價委員會報告

關稅估價委員會(Committee on Customs Valuation, CCV)主席簡報她在2012年10月25日於CCV所作報告，報告內容包括：估價法規檢視、WTO及WCO共同舉辦之訓練活動，以及會員國對於估價資料庫誤用及參考價格(reference prices)應用情形表達關切等(報告內容詳會議報告附件C)。
討論：

與會代表對CCV主席參與會議並作報告表達感謝，代表們亦對非正式交易管道(黑市交易)、私人查驗機構、參考價格運用等與開發中國家有關議題表示意見。主席說明，有關此等問題資料可參閱稅收課徵套案之「估價控制實務指南」。CCV主席表示會員如有技術協助需求可向WCO提出，她並說明，加強WCO與WTO合作，可強化二個組織功能。

議程四：技術協助/能力建構及當前議題

1、 秘書處及會員國從事技術協助/能力建構之報告(文件VT0879E1a及VT0896E1a)

背景：

根據技術委員會的決議，秘書處監測並通報技術協助及能力建構活動行程(含秘書處安排及會員國辦理者)，以便提供有用的資訊給所有會員國參考，避免疊床架屋。上次會議後，美國及日本海關提供其舉辦技術協助的活動資訊，該等資訊以及秘書處安排之活動資料詳如文件VT0896E1a附件一及二。
結論：

主席感謝提供技術協助的國家，資料收錄在文件VT0896E1a附件一及二。
二、會員國應用WTO估價協定之進展報告(文件VT0880E1a)

背景：

根據關稅估價技術委員會的決定，秘書處一直監測各會員國在WTO估價協定應用上的進展，並發表報告。休會期間，秘書處發布文件VT0880E1a，邀請各國針對WTO估價協定的應用提供書面報告。休會期間並無會員國提供書面報告，惟象牙海岸表示願意於36屆會議簡報：「進口估價：從所得稅核估學到了什麼?」
象牙海岸簡報摘要：

象牙海岸代表分享其研究成果，該研究成果對該國事後稽核(post clearance audit, PCA)之發展頗具影響。他將該國稅務稽核及PCA之法令依據加以比較分析。象牙海岸為西非經濟及財政聯盟(West African Economic and Monetary Union, WAEMU)成員，WAEMU 為一經濟及關稅特區，該特區已採行一般關稅規定，其報告引述之法令規定或為WAEMU制定，或係依據國內法令規定—亦符合WAEMU規範－所制定。
象牙海岸代表就該國稅務稽核及海關事後稽核之基本法規、控制方法、調查權、調查期程、實質及程序規範等加以比較分析。他總結說明，象牙海岸事後稽核相關規定，在法律架構上應再改進，例如引進其他法令(如將關稅法及會計法連結)，明確定義控管類型、以及制定程序規範等。

討論：

與會者對象牙海岸代表精彩報告表達肯定，並請該代表釐清：事後稽核依管控目的不同而與稅務稽核期程不同之相關問題。該代表說明，該國海關事後稽核依管控目的不同而有不同之期程規定，海關管控案件文件保留為三年。至於期限部分，補稅案件應在啟動稽核二年內辦理，若為關務詐欺案件，該二年期限可再延長。最後，該代表對其國家欠缺執行事後稽核相關法令，以及PCA各個流程控制機制之不足，表示遺憾。
接著，技術委員會主席提及會員使用海關估價資料庫問題。他表示會員應只能將資料庫用於風險管理，或作為分析工具，不可將資料庫作為估價用途，會員亦不可將最低價格表用於核估完稅價格。

3、 稅收課徵套案( Revenue Package，文件VT0881E1a) ： 

主席請秘書處提供稅收課徵套案計畫最新進展，秘書處報告去年定案之文件，主要是「估價管控實用指南」，該文件目前有英文、法文二個版本，西語翻譯版本尚在準備中。主席希望會員多加利用該指南(可至WCO會員網站查詢：http://www.wcoomd.org/en/topics/key-issues/revenue-package/revenue-package.aspx)。

秘書處提出稅收套案第二階段計劃草案，內容包括協助會員停止使用私人查驗機構(PSI)，稅收風險以及稅收缺口評估，移轉訂價及關稅估價等問題。草案尚需政策委員會認可。

討論：

會員對秘書處截至目前為止的工作成果表示肯定，並將支持其後續工作。有關私人查驗機構(PSI)，通常由高層政府機關決定，海關並未參與。主席表示，低報價格並非只是開發中國家的問題，加強風險管理及善用統計資料，有助於解決這個問題。
摩洛哥報告

摩洛哥報告「舊車通關」。講者說明摩洛哥海關對於舊車之核估係採用二種方式，第一種用於核估舊車，另一種用於核估三年以下之較新汽車。
第一種方式(舊車)：講者首先說明該國因為有大量在海外工作僑民、地理位置靠近歐洲，又有暫時進口或暫准通關(temporary admission, TA)等便利措施，每年進口舊車數量極為可觀。在缺乏交易價格資料、汽車折舊或價格折損等估算困難、以及採用估價協定之替代估價法困難等情形下，摩國對於舊車多採用「其他合理價格」法(fall-back method)以決定完稅價格。完稅價格係依據新車價值(參考國際舊車價格表以及汽車製造商網站資料)扣減相當之折扣金額(依車齡而定)來決定。估價作業採完全自動計算方式處理。摩洛哥海關依據「自用汽車通關規定」，按「海關自動網絡資料庫」(Automated Customs Network Database)之核計制度，核估舊車完稅價格。
第二種方法(適用三年以下汽車)：三年以下汽車視為新車，新車依關稅估價協定第1-8條適用順序核估完稅價格。若海關對申報價格無懷疑時，則採認其發票價格。

議程五：特殊技術性問題

1、 專利權與權利金的研究(巴西諮詢意見草案，文件VT0882E1a)
背景：

主席摘要本議題背景，並介紹休會期間，一組會員利用WCO資訊交換平台(WCO’s Club de la Reforme platform)進行研究的成果。該組會員已提出其諮詢意見草案更新版(VT0882E1a) 。
案情摘要：

巴西代表在主席的邀請下介紹其最新版本草案內容，該代表首先感謝其他參與研究的會員。他認為該草案是一個研究專利權與權利金相當好的模式，它本身含括其他既存之研究模式。
其他會員認為這個最新版本相當清晰，並同意其結論，亦即權利金的支付應屬進口貨物交易條件的一部分，另外會員也提出一些編輯上的意見及其他較細微的修正意見。
結論：

技術委員會採認此研究模式並列為諮詢意見4.15(會議報告附件D)。
2、 估價協定及移轉訂價下之關係人交易（文件VT0883E1a、VT0890E1a）
背景：

在第33屆會議中，委員會決定重新檢視美國提案的簡化版本，本屆會議美國準備一個新版本，該版本已將會員經由WCO資訊交換平台(WCO’s Club de la Reforme platform - http://club.wcoomd.org/en/user/login)表達之意見納入。
討論：

主席宣布最新修正草案收錄在文件VT0890E1a之附件。委員會先進行初步討論以釐清會員書面意見疑點，接著討論文件內容。會員討論交易淨收益法(Transactional Net Margin Method, TNMM)，並對是否擴大研究範圍，研究在其他條件下使用其他移轉訂價法是否更為合適。
文件第6段，會員討論營業淨利(operating margin)與毛利(gross margin)概念之差別。第10段，會員討論預先訂價協議(Advance Pricing Agreement , APA)，並提出移轉訂價是否需先經過稅務機關認可的議題。OECD以觀察員身份加入討論，除說明移轉訂價概念，並表示樂意與秘書處及會員合作以修改草案內容。

最後，與會代表均認為本議題相當重要，並同意繼續研議改進草案內容。秘書處將與美國及OECD在休會期間共同合作討論其他會員之建議事項，並於第37屆會議中再提出。
結論：
技術委員會認同秘書處應與美國及OECD合作，針對討論內容，更新文件，於休會期間提交給會員，並歡迎會員直接將書面意見提供給秘書處(電子郵件：valuation@wcoomd.org)，或至WCO資訊交換平台( Club de la Reforme)(網址：http://club.wcoomd.org/en/user/login) 表達意見。秘書處將與OECD合作，提供移轉訂價一般概念，例如利潤(profit margin)與營業淨利（operating margin）之彙總摘要給會員。
三、工業廢棄物之估價（文件VT0884E1a、VT0891E1a）－   白俄羅斯提案

案情摘要：

賡續第35屆會議的討論，秘書處依據交易事實準備了一份新的文件（VT0884E1b之附件）。日本、厄瓜多爾、烏拉圭海關分別就該新文件作出回應(收錄在VT0891E1b之附件1至3)。一如先前討論結果，會員對交易價格的決定仍持兩種不同的見解。
烏拉圭海關認為，由於各國海關都常遭遇此種問題，而且技術委員會達成共識的分析結果有助會員及私人企業部門統一解釋及執行估價協定，故技術委員會如可儘速提出文件，將對此問題的解決助益極大。

討論重點：

經過冗長的討論，會員代表對交易價格的決定仍無共識。一方認為，依據協定第一條，進口人實付之金額：CIF1000 c.u.應即為完稅價格。持此見解的會員認為，賣方吸收之額外運費成本不應計入課稅，如此方合乎WTO關稅估價協定之精神。
另一方則表示，協定第8.2條與第8.1條不同，第8.2條所定之調整項目並未要求這些費用單指買方所支付者。他們亦提及，先前在達成評論21.1(運輸成本：FOB制之估價)前之討論階段，技術委員會對於如何從C&F或CIF中扣除運輸成本以決定FOB價格時，就認為該扣除之運輸成本應以實際支出者為基礎。另外他們也認為，就本案而言，賣方實際支付給國際運輸業者之運輸費用為600c.u.，在決定完稅價格時即應採用這個金額，因此他們認為完稅價格應為1300c.u.。
出席代表提出建議，請技術委員會修正文件，將交易事實與問題爭點釐清，以利達成共識。他們建議召集數個會員國在休會期間與秘書處合作，利用資訊交換平台進行討論。
結論：

本件由白俄羅斯提出有關估價協定第8.2條適用問題，技術委員會決定下次會議繼續討論。
主席請秘書處於休會期間就有關交易事實部分與會員國討論，俾於下次會議提出修正版本。

四、依據預設淨利率支付經銷權利金及費用之估價方式（文件VT0885E1a、VT0892E1a）－新加坡提案

背景：

賡續第35屆的討論，新加坡海關提出「交易事實」及「經銷合約」(收錄於文件VT0892E1a之附件)，以利討論。
爭點：

主席先請會員國就本案文件(收錄在VT0892E1a附件)表示意見。代表陸續發言，其中有數位表示需確認案件事實，而且事實可能與法律文件上所顯示者不同。
新加坡代表提出有關獨家經銷權合約及銷售條件等說明。與會代表對經銷權費用之「可計量性」加以評論。

觀察員ICC強調經銷合約之商業面向，認為經銷功能非僅限於貨物銷售，交易任一方皆可請求獨家權，而且經銷權利金是否與貨物有關乙節，應加以考量。

會員國代表對經銷權費用的性質，以及若進口人未支付費用給出口人是否合約即中止的狀況，加以討論，會員最後討論經銷權是否與進口貨物有關。討論極為熱烈，但無共識。
結論：

委員會決定在下次會議繼續討論本案。
秘書處將在休會期間與新加坡合作，以便將本案置於WCO資訊交換平台( Club de la Reforme - http://club.wcoomd.org/en/user/login) ，供會員表達意見。
五、直銷業紅利支付之處理－泰國提案（文件VT0886E1a）
背景說明：

前次第35屆會議討論中，會員國曾要求泰國釐清資料上若干疑點，以決定本案支付國內或國外之紅利是否有部分應加計至實付應付價格，以計算關稅完稅價格。

本屆會議中，泰國提出進一步說明，該國代表認為某些紅利應予加計，理由如下：
(a) 進口人I公司依據出口人E之供應契約執行直銷業務及支付紅利。若無E之供應契約，進口人無法與E作生意。依供應契約，支付紅利，雙方均獲利，並提高銷售額。一部分的紅利以間接方式支付給賣方，故需計入完稅價格。
(b) 供應契約係為支付特定紅利所訂，如出口商E所指稱，進口商I支付之紅利費用，係匯到一個屬於出口商E的帳號，這個帳號以I名義所申請，而且剛開戶。出口商E擁有進口商I 全部(100%)股權。

(c) 所有進口均由賣方E負責，包括進口貨物之紅利支付。進口人I必需遵循出口商之經銷契約(如支付紅利)，故增加的銷售數量乃為銷售條件之結果。
泰國表示將儘快提出更清楚明確之新資料給秘書處。

討論摘要：
依據泰國所提出之資料，技術委員會認為泰國所提出之資料已將自第33屆以來所討論的問題完整釐清。泰國亦已提出充足之資料供委員會參考。

依據該案例之交易事實及泰國提供之澄清資料，技術委員會認為該紅利支出僅係進口貨物之銷售獎勵金，應視為協定第一條註釋第二款所稱之「買方以其自有資金進行之市場推廣」。會員亦表示，事實上，進口貨物銷售後，在進口國對進口貨物估價之時，並無協定8.1(d)之額外付款或任何款項支付給賣方的情形。
基於以上原因，技術委員會總結認為，進口人付予其國內外個別經銷商之紅利不應計入完稅價格。此見解在技術委員會內達成共識。泰國的意見則不同，泰國認為，進口人付予個別經銷商之紅利，屬於交易合約之條件(如前泰國所主張之理由)，故應計入完稅價格。惟泰國同意，在貨物銷售至進口國後，並無任何款項支付給賣方的情形。

二個不同見解導至技術委員會無法將本件由泰國所提出之「直銷業紅利支出處理」作成草案。
結論：
在主席建議並徵得泰國同意下，技術委員會決定結束本案之討論，並列入估價技術問題綱要第三節(Part III of the Conspectus of Technical Valuation Questions)。
六、WTO決議4.1 (已裝置資料處理程式之軟體載具之估價) USB隨身碟適用問題 --烏拉圭提案（文件VT0887E1a，VT0889E1a）
背景：

主席首先報告本件由烏拉圭提出之議題參考文件為VT0863E1a。其他由ICC提供之技術性資料收錄在文件VT0887E1a。加拿大及烏拉圭的回應則列在VT0889E1a之附件。

討論摘要：

烏拉圭代表認為技術委員會應討論WTO決議4.1 ，該決議發表時間在1984年，早已無法適用在現今科技，如USB隨身碟上。
一些與會者對烏拉圭的見解表示認同。有一位與會代表提出問題：由於WTO正在檢討資訊科技協議(Information Technology Agreement, ITA)，是否可將此問題在WTO提出?另一位建議這個問題可提出，而且可由關稅估價委員會(CCV)決定本案是否與ITA的討論有關。
委員一致認同將此問題提報CCV研議。技術委員會主席具名致CCV主席函稿，隨即擬具，函文內容並經會員討論通過(會議報告附件E)。

結論：
技術委員會同意發函CCV主席。
七、關稅估價協定8.1(b)(iv)適用及解釋之一致性問題：烏拉圭提出（文件VT0888E1a，VT0894E1a）
背景：
主席首先說明本件由烏拉圭提出之議題參考文件更新版本為VT0894E1a，並請烏拉圭提供背景資料。
據指出，關稅估價協定8.1(b)(iv)西語版本與英、法文版本標點符號不一致，導致對本條文因語言不同而有不同解釋之虞。

討論摘要：

會員紛對是否有需將西語與英文版本一致化，或者僅修正西語版本，表達意見。討論結果，傾向僅有西語版本需要檢討。

會員就其國內法條規定，以及是否另外加上標點符號，或加入其他文字，以避免不同解釋等，表達意見。經過冗長討論後，秘書處主席建議發函給WTO說明西語版本不一致之處。此建議獲與會代表支持。WCO秘書處將函知WTO，說明此情形。(會議報告附件F)。
議程六：休會期間提出之議題 (Questions raised during the intersession)

1、 進口人於貨物進口前，曾系列性購買與該進口貨物之製造、加工或修理有關之貨品及(或) 勞務，其關稅估價研究－烏拉圭提出(文件：VT0895E1a)

背景：

主席首先說明本件由烏拉圭提出之議題已摘要在文件VT0895E1a。主席請烏拉圭說明本案有關進口人於貨物進口前，曾系列性購買與該進口貨物之製造、加工或修理有關之貨品及(或) 勞務之背景資料。
烏拉圭報告完畢，主席向技術委員會詢問該議題是否列為下次會議之特殊技術性問題。

討論：
與會代表同意本議題列進下次會議之特殊技術性問題。

結論：

技術委員會同意本議題列進下次會議之特殊技術性問題。
2、 貨物進口後，另對某特定功能予以解密，其付費問題研究(協定第1、8.1(c)、8.1(d)之適用問題)--日本提出 (文件：VT0893E1a)

背景：

主席介紹此由日本所提出之新議題摘要在文件VT0893E1a。他請日本代表說明本案有關進口貨物具備特殊功能，需另外付費方能解密啟用之背景資料，該等特殊功能，進口人有權選擇是否使用。日本代表解釋，協定第8.1(c)或8.1(d)均未將此額外費用加計計算，因為這並非進口貨物之交易條件。

日本代表報告完畢，主席向技術委員詢問該議題是否列為下次會議之特殊技術性問題。

討論：

與會代表同意將該議題列為下次會議之特殊技術性問題。有一位代表表示，可藉討論此議題之機會，檢視協定第8.1(c)及8.1(d)條之應用。
結論：


技術委員會同意列為下次會議之特殊技術性問題。
議程七：其他事項（Other Business）
加拿大建議技術委員會安排主題會議(Theme Meeting)，會員關注之議題將予會上討論。最後一次主題會議是在2010年第30屆會議中舉行。為協助技術委員會，副主席列出先前會議中已討論過之各項議題(VT0706E1a附件)。
會員同意此案。副主席建議技術委員會於下屆(第37屆)會議中決定要討論的議題，以便在第38屆中舉行主題會議。加拿大代表建議會員利用資訊交換平台( Club de la Reforme)表達對主題會議之看法。

結論：


技術委員會同意未來舉辦主題會議。秘書處將草擬文件，邀請會員提供提案。
議程八：未來工作計畫

副主席提出以下議程項目，供下次會議討論：

－議程確認（Adoption of Agenda）

－採認第36屆技術委員會報告（Adoption of the Technical Committee’s 36th Session Report）

－休會期間進展報告（Reports on intersessional developments）

（1） 主席報告（Director’s report）

（2） WTO關稅估價委員會報告（
WTO Committee on Customs Valuation report）

－技術協助及能力建構（Technical assistance, capacity building and current issues）

（1） 秘書處及會員國辦理技術協助/能力建構報告（Report on the technical assistance/capacity building activities undertaken by the Secretariat and Members）

（2） 開發中國家會員國應用WTO估價協定之進展報告（Progress reports from developing country Members’ on practical application of the WTO Valuation Agreement）
（3） 稅收套案(Revenue Package)

（4） 主題會議準備Preparation for proposed Theme Meeting
－特殊技術問題（Specific technical questions）

（1） 關稅估價協定及移轉訂價協議下之關係人交易(Related Party transactions under the Agreement and Transfer Pricing）

（2） 協定第8.2(a)之用（Application of Article 8.2(a) of the Agreement: submitted by Belarus）—白俄羅斯提出
（3） 以預設淨利率計算之經銷費用及其他付款，其估價處理（Valuation treatment of distribution fees and payments based on projected net profits）—新加坡提出
（4） WTO決議4.1之適用：已裝置資料處理程式之軟體 載具之估價，USB隨身碟適用問題（Application of WTO Decision 4.1 (Valuation of carrier Media bearing Software for data processing equipment ) for USB flash drives drives) —烏拉圭提出
（5） 關稅估價協定8.1(b)(iv)適用及解釋之一致性問題： (Consistency of interpretation and application of Article 8.1(b)(iv)) —烏拉圭提出
（6） 進口人於貨物進口前曾系列性購買與該進口貨物之製造、加工或修理有關之貨品及(或)勞務，其關稅估價問題研究(Imported goods after a series of purchases of goods and/or services to be subject to production, processing or repair) --烏拉圭提出
（7） 貨物進口後，另對某特定功能予以解密，其付費問題研究：協定第1、8.1(c)、8.1(d)之適用問題 (Treatment of the fees for unlocking a function of imported goods after importation (application of Article 1, 8.1(c) and 8.1(d) of the Agreement) --日本提出
－休會期間提出的問題（Questions raised during the intersession）

－其他事項（Other business）

－未來工作（Programme of Future Work）

議程九：選舉

智利代表提名Mr. O. Aoufi任主席，EU代表附議。技術委員會通過Mr. O. Aoufi(摩洛哥籍)任主席一職，任期一年。
日本代表提名Ms. Y. Gulis任副主席，馬拉威附議。技術委員會通過Ms. Y. Gulis(美國籍)任主席一職，任期一年。
加拿大代表提名Mr. S. Ravindrakumar任副主席，摩洛哥代表附議。技術委員會通過由Mr. S. Ravindrakumar(斯里蘭卡籍)擔任主席一職，任期一年。
議程十：下屆會期
預訂於2013/10/14至10/18舉行。

肆、心得與建議

一、本次會議完成「第三人權利金之評論」(Advisory opinion 4.15)(詳會議報告附件五)，可作為海關核估完稅價格之重要參考依據

本評論原為巴西所提之個案研究，已於多屆TCCV會議中討論，至本次會議中方獲致具體結論。該案例是討論賣方非商標權權利人，且權利金之支付並未列在買賣合約中，而係付與第三人(權利人)時，計算完稅價格時是否應將該權利金加計之問題。

TCCV評論見解為：若買方依商標權合約將權利金支付給權利人，雖權利人非買賣合約當事人之一，惟因進口貨物已含有商標，可見權利金之支付與進口貨物有關，此外，權利人對貨物之生產、銷售有影響、操控事實，雖則交易合約並未包括任何要求支付權利金的條款，  然而因為進口人如未付款，則無法購買貨物，不只買賣合約將終止，且授權生產貨物之供貨合約亦將終止，故權利金之支付仍屬貨物銷售之條件之一，應加計於完稅價格內。
該評論可協助會員認定第三人權利金之支付是否應納入完稅價格，可作為海關核估完稅價格之重要參考依據。
2、 重視移轉訂價與關稅估價之整合

為防止稅收流失，許多國家已立法規範移轉訂價交 易，要求關係人間交易須符合常規交易，然此議題常涉及關稅及內地稅之課徵，而大多數國家對該二種稅捐都是由不同機關負責，彼此之間對他方之國際規範及實務操作皆不熟悉，因此移轉訂價與關稅估價間整合問題已成為TCCV極為重視的問題。

本次會議中新加坡提出以預設淨利率計算之經銷權權利金之關稅估價處理乙案，即涉及移轉訂價在關稅估價實務上的應用。此案在會上受到與會各國熱烈討論，亞洲國家多認為相關案件之經銷權權利金與進口貨物有關，應予加計入完稅價格併予計算關稅；ICC代表則認為應適用協定第8條註釋：「為經銷或轉售(distribute and resell)進口貨物之權利所支付之費用，若非屬該貨物銷售至輸入國之交易條件之一，則無需計入完稅價格－ (8.1(c)2)」。ICC(國際商會)為其會員利益，認為本議題之經銷權利金不屬應稅項目。我國代表發言，除就專利權權利金應加計與否之各項條件加以陳述外，並直指協定註釋(8.1(c)2)條所指之「經銷或轉售進口貨物」不計入完稅價格，主要是指為取得經銷或轉售進口貨物權利而支付權利金的情況，例如專賣店、汽車經銷商等，而本案經銷權權利金，依新加坡所提供之背景資料，應非屬於此範疇，故仍應屬應加計項目。此論點受到許多國家之認同，並引起熱烈討論。
另外泰國亦提出直銷業之紅利是否屬應計費用乙案，該案經與會代表討論，多認與進口貨物無關，故無需計稅。我國與會代表則發言表示，本案應非關稅完稅價格應否加計問題，而是屬移轉訂價問題，故應探究其訂價方式，亦獲與會代表認同，泰方亦感謝我方支持。
移轉訂價是跨國企業避稅的手段，而進口國家未免於稅收減損，對移轉訂價均嚴格審查，惟對於移轉訂價在內地稅與關稅之間如何整合，以及企業之訂價報告如何實際運用至海關實務上，尚無共識，徵納雙方時生爭議。建議持續關注相關議題之後續發展，俾作為我國未來將移轉訂價與關稅估價整合之參考。

3、 積極參與TCCV會議，掌握關稅估價之趨勢 
        WTO關稅估價協定係對關稅估價提供原則性規範，惟在實務執行上，各會員體難免遭遇到適用上之問題。各會員體可藉WCO TCCV會議，將相關議題提會與其他會員國代表共同討論，以便對估價協定相關條文及其適用作進一步的闡釋，因此出席TCCV有助於我國海關對協定之應用及國際估價實務發展趨勢更深切瞭解。

有關議題發展部分，由於科技進步，WTO先前決議，常有無法適應當今時空環境情形，例如本次會議烏拉圭即提出有關軟體載具估價問題，當新的科技產品不斷開發，即需對原有決議加以解釋，或作成新的決議，此種問題將不斷發生，因此持續關注議題發展至為重要
另日本代表亦提出有關進口儀器設備具備特殊功能，需另外付費方能解密啟用之議題，該等特殊功能，消費者有權在購買之後再選擇是否使用。對於此種特殊功能另外支付的費用(進口後付費)，因未顯示於貨價中，其是否屬交易價格的一部分，產生疑議，因此日方提案於下次會議討論。可見科技進步，時代轉變，以及已開發與開發中國家對估價問題之衝突等，將促使新的議題將不斷出現，故有需藉由參與WCO關稅估價技術委員會(TCCV)機會掌握關稅估價最新議題。
TCCV為WCO會員國研議國際關稅估價制度之平台，每年召開二次會議。我國雖非WCO正式會員，但已以WTO會員身份正式加入TCCV，對相關會議應積極參與。囿於經費，目前每年僅派員(一人)參加一次會議，相對於其他鄰近國家(中、韓、日、泰、菲、印尼、印度等)每年二次會議都組團參加，差異極大，惟我國海關仍可透過駐外單位或會員網站等取得最新WCO及WTO資料，並加研議，俾使我國在關稅估價問題上，得與國際同步。
四、藉由參加TCCV，加強與各國海關之互動。

TCCV會議期間各國海關代表均出席會議，出席該會議除有助瞭解估價協定及關稅估價實務發展趨勢外，亦可增加我國與WCO官員、ICC、OECD及其他與會海關代表互動交流機會。本次會議，我國出席代表與各國海關代表互動良多，除交換各國關稅估價業務現況外，並就目前我方處理之估價案件交換意見，對目前案件之處理助益頗多，亦增加對他國估價實務之瞭解。
五、加強我國海關關員對國際協定之認識：
    我國已是WTO 會員，對於關稅估價亦是採行國際規範之WTO關稅估價協定，因此應加強分估、稽核及調查關員對相關協定規定之瞭解。例如本次會議，主席開場致詞即強調WTO估價協定於各會員國之間達成一致性解釋對企業界的重要性，WTO代表亦對估價資料庫之誤用，以及參考價格(reference prices)如何應用問題，發表意見，其表示資料庫應作為風險管理及分析工具，不得作為估價用途。另外，關稅估價協定第8條應加計項目，亦為常生爭議之關稅估價問題，幾乎每次會議都會提出討論，此次會議多項議題與此有關，此外亦完成諮詢意見4.15，該諮詢意見即為協定第8.1(c)間接支付權利金之加計與否爭議問題，此等問題都屬技術層面問題，我國海關在實務作業上亦常遭遇到，因此我國宜加強對分估、稽核及調查關員之相關訓練，以期提高專業知能。
伍、後記

此次奉派出席第36屆WCO關稅估價技術委員，會，感謝我國駐歐盟兼駐比利時代表處經濟組許秘書志明接送機及照料，使此行得以順利完成，在此併表謝忱。

我代表處經濟組許秘書志明及曾秘書韻霜並於4月18日陪同本署出席會議代表約晤歐盟反詐欺局(OLAF)調查官Mr. Vincent Clarke及Mr. Jan Geurs餐敘，並就相關事務交換意見。歐方表示歡迎我海關代表藉由出席WCO相關會議前來布魯塞爾之機會與歐方就雙方執行合作情形非正式交換意見。本次談話題材涵蓋OLAF派員前往我國訪查情形、歐盟對規避貿易防衛措施之調查程序、雙方對交查案件之處理，以及未來如何加強合作等。
陸、附件

一、第36屆TCCV會議紀要

二、出席人員名單

三、議程與相關會議文件

四、第35屆TCCV會議報告

五、評論4.15(附中譯本)
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